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LEGûI E DEGRETI

Numero di pubblicaziorie 2053.

LEGGE 7 giugno 1928, n. 1279.
Approvazione del « modus vivendi », stipulato a Parigi, me·

diante scambio di note, fra l'Italia e la Francia il 3 dicembre 1927,
per regolare il trattamento dei cittadini e delle società di uno dei
due Stati contraenti sul territorio dell'altro.

VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÂ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Il Senato e la Camera dei deputati hanno approvato;
Noi abbiamo sanzionato e promulghiamo quanto segue:

Art. 1.

Piena ed intera esecuzione è data al « modus vivendi »
stipulato in Parigi fra l'Italia e la Francia, mediante scam-
bio di note in data 3 dicembre 192TVI, ed inteso ad assica-
rare il trattamento della nazione più favorita tanto ai cit-
tadini di ciascuno dei due Stati sul territorio dell'altro, per
ciò che concerne il soggiorno, 10 etabilimento, l'esercizio del
commercio, dell'industria, delle professioni e dei mestieri,
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il possesso, Pacquisto, Poecupazione e la locazione di tutti i
beni, mobili.ed,,immobilj, ed il dilitto di disporre di tali beni
o di alienarli, la esenzione dal servizio militare e dalle requi-
sizioni; quanto, sotto ogni rapporto, alle società costituite
sul territorio e secondo le leggi dei due Paesi, nonchè alle
loro agenzie, succursali e filiali.

'Art. 2.

La presente legge entrerà in vigore otto giorni dopo la hua
pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale del Regno.

Ordiniamo che la presente, munita del sÍgillo dello Stato,
sia inserta nella raccolta ufficiale delle leggi e dei decreti
del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di osser·
varla e di farla osservare come leg'ge dello Stato.

Data a Roma, addì T giugno 1928 - Anno XI

VITTORIO EMANUELE.

MUSSOLINI -- VOLPI -- BELLUZZO.

Visto, il Guardasigilti: Rocco.

S. E. L'AMBASSADEUR D'ITALIE A PARIS

TA S. E. LE MINISTRE DES AFTAIÈEB ETRANGERES

Parie, le 3 décembre 1927.

Monsieur le Ministre,

Ayant été, au cours de llos réce11ts entretiens, d'accord
avec Votre Excellence pon constater le désir réciproque du
Gouvernement Italien et du Gouvernement français de favoi
riser le développement des relations de sincère amitié qui
unissent l'Italie et la France et pour reconnaîti'e l'impor·
tance toute particulière des rapports qui existent entre nos

deux pays, j'ai l'honneur de vous confirmer que le Gouver.
nenteilt de Sa 31ajesté le Roi d'Italie partage entièrement
les vues du Gouvernement de la République française sur la
nécessité de conclure le plus tôt possible une Convention spé-
ciale à l'effet de régler l'établissement, le traitement fiscal;
l'exercice de l'activité économique et professionnelle des ress

sortissants ainsi que des entreprises et des sociétés civiles,
commerciales, industrielles et autres de chacun des deux pays
sur le territoire de l'autre.

J'ajoute que le Gouvernement de Sa Majesté le Roi d'Ita-
lie se déclare, en ce qui le concerne, prêt à ouvrir sans délai
des négociatious pour la conclusion de cette Convention.
Jusqu'à la conclusion de la dite Convention ou au plus

tard jusqu'au 1er juin 1928, les ressortissants de chacune des
Hautes Parties Contractantes jouiront, sur le territoire de
l'autre, du traitement de la nation la plus favorisée en ce

qui concerne le séjour, Pétablissement, Pexercice du com-

merce, de Findustrie, des professions et des méticrs, la pos-
session, l'acquisition, l'occupation et la location de tous
biens, meubles ou inuneubles, le droit de disposer de ces
biens ou de les aliéner, les exemptions de service militaire
et de réquisitions.
Les sociétés constituées sur le territoire et selon les loid

des deux pays, ainsi que leurs agences, succursales et filiales,
jouiront sur le territoire de Pautre, sous tous les rapports;
du tiraitement accordé aux sociétés de la nation la plus favo-
risée et de leurs agences, succursales et filiales.

Veuillez agréeg Monsieur le Ministre, les assurances de
ma tròs bante colisidération.

G. MANzoNI.
I Son Excellence
Monsieur BanND

Ministrc des affairca étrangères
PARIS

:Visto, Œordine di Sua Maestà il lie :

p.11 Ministro per gli a[fari estcri:
GRANN.

S. E. LE MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES
A S. E. L'AMBASSADEUR D'ITALIE A PARIS

Paris, le 3 décembre 1927.

Monsieur l'Amimssadeur,

'Ayant été, au cours de nos récents entretiens, d'accord
avec Votre Excellence pour constater le désir réciproque
du Gouvernement français et du Gouvernement italien de
favoriser le développement des relations de sincère amitió
qui unissent la France et l'Italie et pour reconnaître l'im-
portúnce toute particulière des rapports qui existent entre
nos deux pays, j'ai Thonneur de vous confirmer que le Gous
vernement de la République partage entièrement les vues du
Gouvernement de Sa Majesté le Roi d'Italie sur la nécessité
de conclure le plus tôt possible nne Convention spéciale à
Peffet de régler l'établissement, le traitement fiscal, Fexers
cice de Pactivité économique et professionnelle des ressortis-
sauts ainsi que des entreprises et sociétés civiles, commers
ciales, indusfrielles et autres de chacun des deux pays sur

le territoire de l'autre.

J'ajoute que le Gouvernement de la République se déclare,
en ce. qui le concerne, prêt à ouvrir sans délai des négocias
tions pour la conclusion de cette Convention.

Jusqu'à la conclusion de la dite Convention, ou au plus
tard jusqu'au 1er juin 1928, les ressortissants de chacune des
Hautes Parties Contractantes jouiront, sur le territoire de
l'autre, du traitement de la nation la plus favorisée en ce

qui concerne le séjour, l'établissement, Texercice du coma

merce, de Pindustrie, des professions et des métiers, la pos-
session, l'acquisition, l'octupation et la location de tous
biens, meubles ou immeubles, le droit de disposer de ces

biens ou de les aliéner, les exemptioils de service militaire
et de réquisition.
Les sociétés constituées sur le territoire et selon les lois

des deux pays, ainsi que leurs agences, succursales et filiales,
jouiront sur le territoire de Fantre, sous tous les rapports,
du traitement accordé aux sociétés de la Nation la plus fa-
vorisée et de leiirs agences, succursales et filiales.
Veuillez agréer, Monsieur l'Ambassadeur, les assurances

de ma très haute considération.
'A'. BRIAND.

I Son Excellence

Monsieur le Comte MANZONI

Ambassadeur d'Italie à

PARIS

Visto, d'o1;dine di Sua Maestà il Re:

p. Il Ministro per gli a/Jari esteri:
GRANDI.
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In data 16 luglio 1928 - Anno VI, sono state scanibiate in Art. 1.
Parigi, fra il Regio ambasciatore d'Italia ed 11 Ministro per
gli affari esteri di Francia, le seguenti note per la proroga Sono abrogati il primo comma dell'art. 7 del R. decreto.
al 31 dicembre 1928 del « modus vivendi » di stal limento legge 30 giugno 1926, n. 1096, ed il R. decreto-legge 6 dicem-
provvisorio, stipulato in Parigi, fra l'Italia e la Francia, bre 1926, n. 1061, contenenti disposizioni che limitano il nu-
11 3 dicembre 1927: mero delle pagine dei giornali quotidiani.

'AMBASCIATA D'ITALIE , PARIGI

Paris, le 16 juillet 1928.

Monsieur le Ministre,

J'ai l'honneur d'informer Votre Execellence que le Gou-
vernement italien s'engage à proroger jusqu'au 31 décem-
bre 1928 le « modus vivendi » d'établissement provisoire
franco-italien conclu par échange de lettres en date du 3 dé-
cembre 1927.
Cet arrangefnent entrera en vigueur le 1er août 1928.
Veuillez agréer, Monsieur le Ministre, les assurances de

inn très haute considération.

Signé: G. MANZONI.

Soli Excellexice
Monsieur A. BRIAND

3[inistre des affaires étrangères
PARIS

REPUBLIQUE FRANCAISE
MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES

Paris, le 16 juillet 1928.

Monsieur l'Ambassadeur,
J'ai l'honneur d'informer Votre Execellence que le Gou-

vernement français s'engage à proroger, jusqu'au 31 décem-
bre 1928, le « modus vivendi » d'établissement provisoire
franco-italien conclu par échange de lettres en date du 3 dé-
cembre 1927.
Cet arrangement entrera en vigueur le 1er août 1928.
Veuillez agréer, Monsieur l'Ambassadeur, les assui•ances

'de ma très haute considération.

Signé : A. BRIAND.

Son Excellence
Monsieur le Comte MANZONI
ambassadeur d'Italie à

PARIS

Numero di pubblicazione 2054.

LEGGE 21 giugno 1928, n. 1807.
Abrogazione della limitazione del numero delle pagine del

giornali quotidiani ed esonero dell'Agenzia Stefani dalla osser-
vanza delle norme per il riposo festivo nelle aziende dei glor¤ali.

VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Il Senatä e la Camera, dei deputati hanno approvato;
Noi abbiamo sanzionato e promulghiamo guanto segue:

Art. 2.
.

Le disposizioni del R. decreto 28 settembre 1919, n. 1933,
per il riposo festivo nelle aziende dei giornali, e quelle del
relativo regolamento approvato con R. decreto 23 giugno
1923, n. 1393, non sono applicabili all'Agenzia Stefani.
Il personale della predetta Agenzia che lavora la dome-

nica usufruisce, per turno in altro giorno della settimana,
del riposo compensativo di 24 ore consecutive, decorrenti da;
una mezzanotte all'altra.

Ordiniamo che la presente, munita del sigillo dello Stato,
sia inserta nella raccolta ufficiale delle leggi e dei decreti del
Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di osservarla
e di farla osservare come legge dello Stato.

Data a San Rossore, addì 21 giugno 1928 - Anno VI

VITTORIO EMANUELE.

MUssoLINI - BELLUZZO.

Visto, il Guardasigilli: Rocco.

e

Numero di pubblicazione 2055.

LEGGE 28 giugno 1928, n. 1608.
Provvedimenti a favore delle Provincie, del Comuni e del

concessionari di opere di bonifica. '

VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Il Senato e la Camera dei deputati hanno approvato;
Noi abbiamo sanzionato e promulghiamo quanto segue:

Articolo unico.

L'esenzione dalPimposta di ricchezza mobile concessa dal.
l'art. 16 della legge 11 dicembre 1910, n. 855, e dalPart. 43
del R. decreto legislativo 30 dicembre 1923, n. 3256, per gli
interessi dei mutui che, per il conseguimento delle finalità
d'interesse pubblico da tali articoli indicate, le Provincie, i
Comuni ed i concessionari di opere di bonifica possono con-
trarre con le Casse di risparmio, è estesa, a far tempo. dal
1° gennaio 1928, agli interessi dei mutui che per i medesimi
fini i predetti enti abbiano contratto o siano per contrarre
con qualsiasi istituto di credito o con privati.

Ordiniamo che la presente, munita del sigillo dello Stato,
sia inserta nella raccolta. ufficiale delle leggi e dei decreti
del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di osservarla
e di farla osservare come legge dello Stato.

Data a San Rossore, addì 28 giugno 1928 - Anno VI

VITTORIO EMANUELE.

VOLPI.

Visto, il Guardasigilli , Rocco.
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Numero di pubblicazione 2056.

REGIO DEORETO 7 giugno 1928, n. 1571.
Norme per la costituzione del Comitato dei patroni delle

Congregazioni di carità.

VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Visto l'art. 1 della legge 4 marzo 1928, n. 413;
Visto l'art. 3, n. 1, della legge 31 gennaio 1926, n. 100 ;
Udito il Consiglio dei Ministri;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Se-

gretario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli af-
fari delPinterno, di concerto con i Ministri per le corpora-
zioni e per l'economia nazionale;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Art. 1.

Alla designazione delle terne per la nomina del Comitato

ilei patroni delle Congregazioni di carità, a sensi e per gli
effetti dell'art. 1, 3° e 4° comma, della legge 4 marzo 1928,
n. 413, sono chiamate, in ciascun Comune, in proporzione
al numero di patroni assegnato, le attività produttive pre-
valenti nel Comune stesso per entità d'interessi e per nu-
mero di lavoratori impiegati (agricoltura, industria, arti-
gianato, commercio, banca, trasporti terrestri e navigazione
*interna, trasporti marittimi ed aerei, libere professioni ed
arti).

Art. 2.

, Il numero dei rappresentanti dei datori di lavoro nel Co-
mitato dei patroni sarà uguale a quello dei rappresentanti
dei lavoratori intellettuali e manuali insieme considerati.
I posti disponibili, in ciascuno dei due gruppi, dei datori

di lavoro e dei lavoratori saranno attribuiti ai rappresen-
tanti delle singole attività produttive in rapporto alla pre-
Valenza di queste, accertata in base ai criteri enunciati nel-
l'articolo 1.
Nei Comuni in cui l'attività dei trasporti marittimi sia

di notevole rilievo dovrà ad essa essere assicurata la rappre-
sentanza nel Comitato.
Dovrà pure essere sempre assicurata, nel gruppo dei lavo-

ratori, la rappresentanza dei lavoratori intellettuali, tra essi
compresi gli esercenti le libere attività (professionisti ed
artisti).

Art. 3.

In base ai criteri enunciati nell'art. 1, il prefetto accerta
quali attività produttive operanti nel Comune abbiano i re-

quisiti per essere a preferenza rappresentate nel Comitato
dei patroni; determina il numero dei rappresentanti che deve
essere assegnato a ciascuna di esse e le associazioni sinda-
cali cui compete la designazione ; invita le associazioni stesse
a designare le rispettive terne di nomi entro il termine di un
mese dalla data dell'invito. Trascorso detto termine, il pre-
fetto provvede, anche in mancanza delle designazioni, alla
nomina dei patroni.

Art. 4.

Ove esistano nel Comune associazioni sindacali di primo
grado, legalmente riconosciute agli effetti della legge 3 apri-
le 1926, n. 563, per quelle forme di attività produttive che

dovranno, ai termini dell'articolo precedente, essere rappre-
sentate nel Comitato dei patroni, spetta ad esse la designa-

zione delle terne per la scelta dei patroni a sensi dell'art. 1,
comma 3·, della legge 4 marzo 1928, n. 413.
Ove manchino tali associazioni a circoscrizione comunale,

la designazione sarà invece fatta dalle associazioni sindacali
di primo grado, legalmente riconosciute, nella cui circoscri-
zione è compreso il territorio del Comune.
I patroni nominati su designazione di associazioni a cir,

coscrizione non comunale rimarranno in carica fino allo
scadere del quadriennio di nomina, anche se nel frattempo
vengano costituite e riconosciute associazioni comunali.
In ogni caso, la designazione dovrà cadere su persone che

appartengano, per residenza o per esercizio di attività pros
duttiva, al Comune per il cui Comitato esse sono proposte.

Art. 5.

Contro i provvedimenti del prefetto, concernenti la compo-
sizione del Comitato dei patroni, non è ammesso alcun gras
vame nè in via amministrative, nè in via giurisdizionale.

Art. 6.

Il presente decreto entra in vigore il giorno successivo a
quello della sua pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale del
Regno.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo delle
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di,
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a Roma, addì 7 giugno 1928 - Anno VI

VITTORIO EMANUËLE.

MUSSOLINI -- BELLUE20.

Visto, il Guardasigilli : Rocco.
Registrato alla Corte dei conti, addi 16 luglio 1928 - Anno VI
Atti del Governo, registro 274, foglio 134. --- Sm0VICH.

Numero di pubblicazione 2057.

REGIO DECRETO 10 maggio 1928, n. 1569.
Concessione al Consorzio di irrigazione di sinistra d'Adige,

con sede in Pescantina (Verona), di un contributo di L. 300,000.

VITTORIO EMANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÃ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Visto Part. 4 della legge 20 agosto 1921, n. 1177, recante
provvedimenti contro la disoccupazione;
Visto il R. decreto 16 marzo 1922, n. 394, che accorda al

Consorzio di irrigazione di sinistra d'Adige in Pescantina
un contributo nella misura di un terzo della spesa di
L. 10,000,000 per Pesecuzione del progetto di irrigazione;
Visto il R. decreto 23 giugno 1927, n. 1343, che accorda al

Consorzio predetto un contributo supplementare di 500,000
lire per la maggiore spesa ne1Pesecuzione del progetto ae-

certata in L. 3,651,109 ;
Riconosciuta la convenienza di venire in aiuto a quel

Consorzio con un ulteriore contributo supplemeintare avuto
riguardo alle spese sostenute che risultarono di molto mags
giore delle preventivate;
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato

per l'economia nazionale,, di concerto col ¥inistro per le
finanze e con quello per i lavori pubblici
Abbiamo decretato e decretiamo:
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'Art. 1,

Ad integrazione dei contributi statali accordatie al Con-
aorzio di irrigazione di sinistra d'Ädige Ïu Pescantina, in
cónside,razidne delle unaggiërì epose incontiate in confronto
di quelle preventivate, è acúordato a detto Colfsorzio un ulte-
tiore contributo supplementare di L. 300,000.che sarà pagato
ja tre annualità a far tempo dalPesercizio in corso.

Art. 2.

La spesa di cui nelParticolo precedentes graverà sul capi-
tolo 91 del bilancio del Ministero de1Peconomia nazionale

per l'esercizio finanziario in corso e su quello corrispondente
dei due esetrcizi successivi.

Ordiniamo che il presente dedreto, munito del sigillo dello

Stato, sia. inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei

decreiti del Regno d'Italia, úlandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo asérvare.

Dato a Roma, addì 10 maggio 1928 - Anno VI

,VITTORIO IIANUELEm

BEurzzo - Vou>I - GIrn1ATI.

LVisto, il Guardasigini: Rocco.
Registrato «Ha Corte dei cohü, addi 16 luglio 1928 - Anno VI

tti del Governo, registro 2"is, togtto 129. - SIROVICH.

Numero di pubblicazione 2058.

REGIO DECRETO 14 giugno 828, n. 1574.

Elevazione del limite·dei vaglia da emettersi in corrispon=
denza degli assegni su corrispondenze e pacchi e degli effetti
di congnercio riscossi.

I

VITTORIO EMANUELE III

PER G1tAZIA DI DIO E l'ER VOLONTÂ DELLA NA2IONE

RE D'ITALIA

Visti i Regi decreti 10 settembre 1923, n. 2370, e 2 dicem-
bre 1923, n. 3122, e surcessi.ve modificazioni;
Viste il R. delerëto 16 maggio 1924, n. 968;
-Visto il IL decreto-legge 3 settembre 1926, n. 1028, coly
yertito nella legge 16 giugnó 1927, n. 1010
Visto il R. decreto 1° marzo 1928, n. 487
Riconosciuta lä liecessità di elivafé il limith dei .vaglia da

ëmettersi if coimispo denza degli assegni su corrisponglen-
se e pacchi e degli effetti di colnmercio riscossi;
Sentito il Consiglio di amministrazione delle poste e dei

.telegrafi;
gisto il parere del Consiglio di Stato;
TMito il Consiglio dei Ministri;
Sulla proposta de,l Nostro Ministro Segretario di Stato per

je comunicazioni, di concerto con quello per le finanze;
Abbiamo decretato e decretiamos:

Articolo unico.

L'articolo 4, primo comma, del regolamento per il servizio

dei vaglia, approvato con R. decreto lo maggio 1924, n. 968,
modificato come seguel:
« I avaglia a tassa, scambiati fra gli uffici del Regno e fra

questi e la Repubblica di San Marino, non possono essere

<l'importo inferiore ad una lira, nè superiore a L. 1000 cia-
scuno.

« E' fatta eccezione, nei rapporti fra ullici principali, uffi-
gi di 1° classe, uffici secondari el ricevitorie di ;1.6 e 26 classe,

per i vaglia emessi in rimborso di effetti di commercio afDs

dati alla posta per l'incasso, che possono raggiungere il
limite di L. 5000, e per i vaglia emessi in rimborso di asse-

gni gravanti-corrispondeitie e pacchi, che possono raggiun-
gere il limite di L. 3000 ».

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella a culta ufliciale delle leggi e de,i
decreti del Regno d'Italia, matidando a chinnque spetti di
osservarlo e di farlo ossèrvare.

Dato a San Rossore, addi 14 giugno 1928 - Anno VI '

VITTORIO EMANUELE.

Mussoux1 - CIANo- VOLPI.

Visto, il Guardasigilli: Hocco.
Registrato ana Corte dei conti, addt 16 inglio4028- Anno VI
Alli del Governo, registro 274, foglio 137. - SIROVICH.

. Numero di pubblicazione 2059.

REGIO DECRETO 28 giugno 1928. n. 1597.

Distacco della frazione Villa Penna dal comune di Campli 4
sua aggregazione al comtme di Bellante.

VITTORIO EMANUELE III

PFÆ OR.tZIA :DI DIO B PFJR VOLONTÀ DELLA NA2IONE

RE 17ITALIA

In virtù dei poteri conferiti al Governo col R. decretodeg.
ge l'i marzo 192'{, n. 383; ,

Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Se-

gretario di Stato, Ministro Segretario di Stato p gli affarj
delPinterno ;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Art. 1.

La frazione Villa Penna è stacenta dal comune di CampW
ed aggregata a quello di Bellante.

Art. 2.

Il conßne frasi comuni d Qanipli e di Bellante è stabilitó
in conformità della planta topografica vistata in date 20
maggio 1928 dolPullicio del genio civile di 1'eramo.
Tale pianta, vidimata, d'ordine Nostro, dal Ministro propp-

nente, farà parte integrante del. presente decreto.

Art. 3.

Il prefetto di Teramo, sentita la Giunta provinciale am-
ministrativa, provvederà al regolamento dei rapporti patri-
moniali fra gli enti interessati.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei

decreti del Regno d'Itália, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di fatle osservare

Dato a San Rossore, addì 28 ginguo 1928 - Anno VI

VITTORIO EMANUELE.

MUSSOLINI.

Visto, il Guardasigini: Rocco.
Registrato alla Corte dei conti, addi 20 lugHo 1928 - Ænno T1
Atti del Governo, registro 274, foglio 147. - Sinovicu,
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Numero di pubblicazione 2060.

IlEGIO DECRETO 28 giuguo 1928, n. 1598.

Ilianione dei comuni di Malborghetto e di Ugovizza Valbruna
in un unico Comune con denominazione « Malborghetto Valbru=
na » e la sede municipale a Malborghetto.

VITTORIO EMANUELE III

PËR GitAZIA DI DIO E PEit VOLONTÀ DELLA NAZIONF

e la Società Telefonica Tirrena dalPaltra parte, peL· il trá-

passo a quest'ultima di tutte le concessioni per Fimpianto
e Pesercizio telefonico ad uso pubblico accordato preceden-
temente alla Ditta Giulio e (lina Contesso.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufliciale delle leggi e dei

decreti del Regno d'Italia, mandando a chinnque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

RE D'ITALIA Dato a San Rossore, addì 5 luglio 1928 - Anno VI

In virtù dei poteri conferiti al Governo col R. decreto-legge VITTORIO E3fANI'ELE.
17 marzo 1927, n. 383;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro se. Cuxo -- VoLPI.

gretario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli visto, it Guardasialui: nocco.

affari dell'interno ; neyistrato alta corte dei conti, addi 19 luglio 1928 - Anno VI

Abbiamo decretato e decretiamo:
atti del Governo, registro en, ¡oulio m. - casm.

I comuni di Malborghetto e Ugovizza Valbruna sono riuniti
in unico Comune con denominazione « Malborghetto Val-
bruna » e la sede municipale a Malborghetto.
Le condizioni di tale riunione, ai sensi ed agli effetti del-

l'art. 318 della legge comunale e provinciale, testo unico
4 febbraio 1915, n. 118, saranno determinate, dal prefetto di
Udine, sentita la Giunta provinciale anuninistrativa.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addì 28 giugno 1928 - Anno VI

VITTORIO EMANTIELE.

MUSSOLINI.

Tisto, il Guardasigini: Rocco.
llegistrato alla Corte <Iri conti, addi 20 luglio 1928 - Anno VI
Atti del Governo, Tegistro 274, foUlio 148. - SIllO¥ICH.

Numero di pubblicazione 2061,

REGIO DECRETO 5 luglio 1928, n. 1591.

Approvazione della Convenzione relativa al trapasso degli
impianti telefonici della Ditta Giulio e Gina Contesso con sede
in Spezia alla Società Telefonica Tirrena.

VITTORIO EMANITELE III

Pim CR.tZLk DI DIO E PM VOLONTÀ DELLA N.tZIONE

RE D'ITALIA

Repertorid n. 59.

REGNANDO S. M. VITTORTO EMANUELE III

PI:n GRAZLi DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

L'anno 1928 - VI dell'Era Fascista - il giorno 29 del mese
di giugno, alle ore 16, in Roma, nella sede della Direzione

generale delle poste e dei telegrafi in via del Seminario,
avanti a me cas. uff. dott. Mario Santini, funzionario de-

legato dall'Azienda di Stato per i servizi telefonici per la

stipulazione degli atti in forma pubblica, e alla presenza dei

signori: gr. nif. prof. Giovanni Cesidio Di Pirro, direttore
reggente dell'Azienda di Stato per i servizi telefonici, e

comm. dott. Giuseppe Capanna, segretario generale dell'A-
zienda medesima, testimoni cogniti ed idonei a norma di

legge, sono comparsi:

la una parte: il gr. uff. comandante prof. Giuseppe
Pession, direttore generale delle poste e dei telegrafi, in
rappresentanza del Ministero delle comunicazioni, e il com-
mendatore Emidio Clarrocca, direttore generale delle cono

cessioui governative e dei trattati di pace, in rappresentan-
za del Ministero delle finanze;

e dall'altra parte: il comm. rag. Giulio Del Pino, di-
rettore generale della Società Telefonica Tirrena, quale rap-
presentante della Boeietà stessa, e il cav. Giulio Contesso,
in rappresentanza della Ditta Giulio e Gina Contesso con

sede in Spezia, persone tutte a me cognite e della cui veste

e capacità mi sono accertato, le quali hanno convenuto e

stipulato quanto appresso:

Visto il II. decreto n. 508 del 23 aprile 1925, approvante
la convenzione con la Società Telefonica Tirrena per la con-
cessione del servizio telefonico ad uso pubblico nella zona

quarta;
Visti il 11. decreto 8 febbraio 1023, n. 399, e successive

modificazioni, e i llegi decreti-legge 5 aprile 1925, n. 431, e
3 gennaio 1920, n. 36, convertiti rispettivamente nelle leggi
21 marzo 1926, n. 597, e 24 maggio 1926, n. 898;
Visto il parere emesso dal Consiglio di amministrazione

per le poste e i telegrati nell'adunanza dell'8 giugno 1928;
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato

per le comunicazioni, di concerto col Ministro per le finanze;
Abbiamo decretato e. decretiamo :

Art. 1.

La predetta Ditta Contesso, legalmente rappresentata cö-

me sopra, dichiara di rinunciare, come effettivamente rinnns
cia, dalla data di cui all'articolo seguente, a tutte le con-

cessioni per lo impianto e resercizio del servizio telefonico
ad uso pubblico ot tenuto in virtù dei decreti Ministeriali a
suo tempo emessi: e ciò a norma dell ultimo capoverso delm

Part. 52 e delPart. 54 della convenzione principale stipulas
ta fra il Ministero delle comunicazioni e la Societh Telefo.
nica Tirrena il 17 aprile 1925 (repertorio n. 1tTT).

'Art. 2.

E' approvata e resa; esecutoria la convenzione stipulata il Gli impianti telefonici di cui alle concessioni rinunciate
29 giugno 1928 (VI) fra i Ministeri delle comunienzioni e vengono compresi fra quelli di cui all'art. 1 della citata cons
delle finanze da una parte e la Ditta Giulio e Gina Coutesso senzione 17 aprile 1925, e sono dati in concessione alla Soo
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cietà Telefonica Tirrena a decorrere dal 1° luglio 1928, alle
medesime condizioni e a tutti gli effetti di essa convenzione
principale.

Art. 3.

La Società Telefonica Tirrena corrisponderà allo Stato la
somma di L. 80,000 ai sensi dell'art. 8 e a norma degli ar-
ticoli 55 e 61 della citata convenzione 17 aprile 1925.

Richiesto, io sottoscritto funzionario rogante ho ricevuto
quest'atto e, dopo averne data lettura a chiara ed intelli-
gibile voce alle parti, in presenza dei testimoni, ed avere da
esse avuta dichiarazione che il medesimo ò conforme alla
loro volontà, l'ho fatto con me sottoscrivere da tutti gli
intervenuti.
Quest'atto, scritto da persona di mia fiducia, occupa pa-

gine tre e righe nove della quarta di un foglio uso bollo.

GIUSEPPE PESSION
EMIoio CIAnnoccA
GIUuo DEL PINO, U.R.
CONTESSO ÛIUuo fu Vincenzo
CESIDIO ÛIOVANNI DI PInno
GIUSEPPE ÛAPANNA
MAn10 SANTINI.

N. 431 - Registrato a Roma addì 21 luglio 1928 - Anno VI
Uûlcio atti pubblici, vol. 466, gratis.

Il procuratore superiore: Brescia.

Numero di pubblicazione 2062.

REGIO DECRETO 21 giugno 1928, n. 1599.

Aggregazione dei comuni di Longano, Macchia d'Isernia, Mi.
randa, Pesche, Pettoranello di AIolise e Sant'Agapito al comune
d'Isernia.

VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

In virtù dei poteri conferiti al Governo col R. decreto-legge
17 marzo 1927, n. 383;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Se-

grestario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli
affari dell'interno;
Abbiamo decretato e decretiamo:

I comuni di Longano, Macchia d'Isernia, Miranda, Pe-
sche, Pettoranello di Molise e Sant'Agapito sono aggregati
a quello d'Isernia.
Le condizioni di tale aggregazione, ai sensi ed agli effetti

dell'art. 118 della legge comunale e provinciale, testo unico
4 febbraio 1915, n. 148, saranno detestminate dal prefetto di
Campobasso, sentita la Giunta provinciale amministrativa.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addì 21 giugno 1928 - Anno VI

VITTORIO EMANUELE.
MUSSOLINI.

Visto, il Guardosigilli: Rocco.
Registrato alla Corte dei conti, addi 20 luglio 1928 - Anno 71
Alli del Governo, registro 274, foglio 149. - SIROVICH.

Numero di pubblicazione 2063.

REGIO DECRETO 21 giugno 1928, n. 1602.

Riunione dei comuni di Cecima, Pizzocorno, San Ponzo Se-
mola e Trebbiano Nizza in un unico Comune con denominazione
e capoluogo « Ponte Nizza ».

VITTORIO EMANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÂ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

In virtù dei poteri conferiti al Governo col R. decreto-legge
17 marzo 1927, n. 383;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Se-

greitario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli
affari dell'interno;
Abbiamo decretato e decretiamo:

I comuni di Cepima, Pizzocorno, San Ponzo Semola e Treli-
biano Nizza sono riuniti in unico Comune con denominazione
e capoluogo « Ponte Nizza ».
Le condizioni di tale riunione, ai sensi ed agli effetti del-

l'art. 118 della legge comunale e provinciale, testo unico
4 fe,bbraio 1915, n. 148, saranno determinate dal prefetto di
Pavia, sentita la Giunta provinciale amministrativa.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addl 21 giugno 1928 - Anno VI

VITTORIO EMANUELE.

MUSSOLINI.
Visto, il Guardasigilli: Rocto.
Registrato alla Corte dei conti, addi 20 luglio 1928 - 'Anno W
Atti del Governo, registro 274, foglio 152. - SIROVICH.

Numero di pubblicazione 2064.

REGIO DECRETO 21 giugno 1928, n. 1601.
Riunione dei comuni di Armio, Biegno, Cadero con Graglio,

e Lozzo (eccettuata la frazione Piero) in un unico Comune deno.
minato « Veddasca », con sede municipale ad Armio; e aggrega.
zione del comune di Monteviasco, nonchè della predetta frazione
Piero, al comune di Curiglia, che assume la denominazione di
« Curiglia con Monteviasco ».

VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

In virtù dei poteri conferiti al Governo col R. decreto-legge
17 marzo 1927, n. 383;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Se-

gretario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli
affari dell'interno;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Art. 1.

I comuni di Armio, Biegno, Cadero con Graglio ed il co-
mune di Lozzo, eccettuata la frazione Piero, sono riuniti in
unico Comune denominato « Veddasca », con sede munici-
pale ad Armio.
Il comune di Monteviasco nonchè la frazione Piero pre-

detta sono aggregati al comune di Curiglia, che assume la
denominazione di « Curiglia con Monteviasco ».
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Art. 2.

Il confine tra i comuni di Veddasca e Curiglia con Monte-
Viasco è stabilito in conformità della pianta planimetrica,
wistata dalPingegnere capo delPufficio del Genio civile di
Varese.
Tale planta, vidimata, d'ordine Nostro, dal Ministro pro-

ponente, farà parte integrante del presente decreto.

'Art. 3.

Il prefetto di Varese, sentita la Giunta provinciale ammi-
nistrativa, determinerà le condizioni dell'unione dei Co-
muni indicati alPart. 1 e provvederà altresì al regolamento
dei rapporti patrimoniali fra il comune di Veddasca e quello
di Curiglia con Monteviasco, in dipendenza de1Faggrega-
zione a questo della frazione Piero.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addì 21 giugno 1928 - Anno VI

VITTORIO EMANUELE.

MUSSOLINI.

LVisto, il Guardasigilli: Rocco.
Registrato alla Corte dei conti, addl 20 luglio 1928 - Anno VI
Atti de¿ Governo, registro 274, foglio 151. -- SIROVICH.

Numero di pubblicazione 2065.

REGIO DECRETO 28 giugno 1928, n. 1603.
Aggregazione del comune di Treschè=Conca a quello di Roana.

VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

In virtù dei poteri conferiti al Governo col R. decreto-legge
17 marzo 1927, n. 383;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Se-

grettario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli
affari delPinterno;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Il comune di Treschè-Conca è aggregäto al coñiune di
Roana.
Le condizioni di tale aggregazione, ai sensi ed agli effetti

dell'art. 118 della legge comunale e provinciale,, testo unico
4 febbraio 1915, n. 148, saranno determinate dal prefetto di
Vicenza, sentita la Giunta provinciale amministrativa.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addì 28 giugno 1928 - Anno VI

VITTORIO EMANUELE.

Mt1SSOLINI.

Visto, il Guardasigilli: Rocco.
Refistrato alla Corte dei conti, addi 20 luglio 1928 - Anno V1
Alli del GoveTuo, registro 274, foglio 153. - SlaovicH.

Numero di pubblicazione 2066.

REGIO DEORETO 21 giugno 1928, n. 1604.
Aggregazione del comune di Anzino a quello di Bannio.

VITTORIO EMANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

In virtù dei poteri conferiti al Governo col R. decreto-legge
17 marzo 1927, n. 383;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Se-

grettario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli
affari dell'interno;
Abbiamo decretato e decretiamo :

Il comune di Anzino è aggregato a quello di Bannio.
Le condizioni di talei aggregazione, ai sensi ed agli effetti

dell'art. 118 della legge comunale e provinciale, testo unico
4 febbraio 1915, n. 148, saranno determinate dal prefetto di
Novara, sentita la Giunta provinciale amministrativa.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addì 21 giugno 1928 - Anno VI

VITTORIO EMANUELE.
MUSSOLINI.

Visto, il Guardasigilli: Rocco.
Registrato alla Corte dei conti, addi 20 luglio 1928 - Anno VI
Alli del Governo, registro 274, foglio 154. - SIROVICH.

Numero di pubblicazitone 2067.

REGIO DECRETO 28 giugno 1928, n. 1605.
Aggregazione del comune di Castellania a quello di Carez.

zano.

VITTORIO EMANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTA DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

In virtù dei poteri conferiti al Governo col R. decreto-legge
17 marzo 1927, n. 383;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Se-

greitario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli
affari dell'interno;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Il comune di Castellania è aggregato a queillo di Carezzano.
Le condizioni di tale aggregazione, ai sensi ed agli effetti

dell'art. 118 della legge comunale e provinciale, testo unico
4 febbraio 1915, n. 148, saranno determinate dal prefetto di
Alessandria, sentita la Giunta provinciale amministrativa.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addì 28 giugno 1928 - Anno VI

.VITTORIO EMANUELE.
MTISSOLINI.

Visto, il Guardasigilli: Rocco.
Registrato alla Corte dei conti, addi 20 luglio 1928 - Anno VI
Atti del Governo, registro 274, foglio 155. - SIRovica.
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Numero di pubblicazione 2068.

REGIO DECRETO 28 giugno 1928, n. 1606.

Aggregazione dei cömuni di Castelvero d'Asti e Cerreto d'Asti
al comune di Plovh.

VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NA2IONE

RE D'ITALIA

In Viktik dei poteri conferiti al Governo col R. decretodegge
17 marzo 1927, n. 383;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Se-

gratario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli
affari dell'interno;
Abbiamo decretato e deëretiamo:

I comuni di Castelvero d'Asti e Cerreto d'Asti sono aggre-
gati al comune di Piovà.
Le condizioni di tale aggregazione, ai sensi ed agli effetti

delll'art. 118 della legge comunale e provinciale, testo unico
4 febbraio 1915, n. 148, saranno determinate dal prefetto
di Alessandria, sentita la Giunta provinciale amministrativa.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello

Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addì 28 giugno 1928 - Anno VI

,VITTORIO EMANUELE.
Mcssousi.

¡Visto, il Guardusigilli: Ilocco.
Reg¡strato alla Corte dei conti, addi 20 luglio 1928 - Anno FI
Atti del Governo, registro 274, foglio 15G. - SIRovICH.

REGIO DECRETO 5 luglio 1928.

Approvazione della nomina del presidente dell'Associazione
nazionale sindacale fra ditte e commissionari di Borsa.

VITTORIO EMANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NA2IONE

RE D'ITALIA

Visto il Nostro decreto 2G settembre 1926, n. 1719, di ri-
conoscimento giuridico della Confederazione generale ban-

caria fascista;
Visti Part. 1, n. 3, e l'art. 7, comma 2°, della legge 3 apri-

le 1926, n. 563;
Vista Pistanza con cui la Confederazione suddetta chiede

Papprovazione della nomina del sig. Pietro Giuseppe Pozzi
a presidente della dipendente Associazione nazionale sitida-
cale fra ditte e commissionari di Borsa;
Ritenuto che tale nomina è avvenuta con l'osservanza del

le norme statutarie e che la persona nominata riseste i re-

quisiti di legge;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo 3Iinistro Se-

gretario di Stato, Ministro per le corporazioni, di concerto
col Ministro per l'interno;
Abbiamo decretato e decretiamo:

E' approvata la nomina del sig. Pietro Giuseppe Pozzi a

presidente dell'Associazione nazionale sindaeale fra ditte e

commissionari di Borsa.

Dato a Roma, addi 5 Inglio 1928 - Anno VI

.VITTORIO EAIANUELE.
ÀÍUSSOLINI.

Numero di pubblicazione 2069.

ItEGIO DECRETO 21 giugno 1928, n. 1600.

Aggregazione dei comuni di Ronzone, Ruffrè, Sarnònico e

Séio al comune di Cavareno.

VITTORIO E3IANUELE III

PER GRAZI.4 DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

In virtù dei poteri conferiti al Governo col R. decreto-legge
17 marzo 1927, n. 383;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Alinistro Se-

grestario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli
affari delPinterno;
Abbiamo decretato e decretiamo:

I comuni di Ronzone, Ruffrè, Sarnònico e Séio sonö ag-
gregati a quello di Cavareno.
Le condizioni di tale aggregazione, ai sensi ed agli effetti

dell'art. 118 della legge comunale e provinciale, testo unico
4 febbraio 1915, n. 148, saranno determinate dal prefeltto di
,Trento, sentita la Giunta provinciale amministrativa.
Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello

Stato, sia.inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei

decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a San Rossore, addì 21 gingno 1928 . Anno VI

VITTORIO EMANUELE.
MussoLINI.

Vistö, il Guardasigilli: Rocco.
Registrato alla Corte dei conti, addi 20 luglio 1928 - Anno V1

Atti del Governo, registro 2N, foglio 150. - Sinovicu.

DEORETO AHNISTERIALE 30 gennaio 1928.

Disciplina della materia per gli onorari che competono ai me•
dici di bordo.

IL CAPO DEL GOVERNO

PRIMO MINISTRO SEGRETARIO DI STATO

MINISTRO PER L'INTERNO E PER GLI AFFARI ESTERI

DI CONCERTO CON

IL 3IINISTRO PER LE COMUNICAZIONI

Visto il regolamento di sanità marittima, approvato coit
R. decreto 29 settembre 1895, n. 036, modificato con R. de·
creto 29 novembre 1925, ii. 2288 ;
Ritenuta l'opportunità di disciplinare la materia degli

onorari che competono ai medici di bordo nel caso previsto
dall'art. 33 di detto regolamento;

Decreta:

Art. 1.

Per le prestazioni che si riferiscono a malattie mediche ë
chirurgiche, che non siano pertinenti alla navigazione, spet·
ta ai medici di bordo, in ogni nave in cui ne sia prescrit-
to l'imbarco e nel caso indicato dall'art. 33 del regolamento
per la sanità marittima, approvato con R. decreto 29 settem-
bre 1895, n. 636, modificato con R. decreto 20 novembre 1925,
n. 2288, l'onorario che per dette prestazioni è stabilito dal<
1e tariffe ufficiali formate dagli organi competenti per i me«
dici liberi esercenti della Provincia di appartenenza del pors
to di .armamento della 11ave sulla quale è imbarcato il sa-
nitario;
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Art. 2. DECRETI PREFETTIZ1:

Noli dànno diritto alla percezione delPonoratio, di cui al
precedente articolo, le prestazioni che il medico di bordo ù

tenuto it date ai passeggeri che ne lo richiedano i quali:
a) siano affetti dal mal di mare;
b) abbiano riportato lesioni traumatiche conseguenti al-

le condizioni statiche della nave, e che comuuqpe siano per-
tluenti alla navigazione;

c) sÍano riconosciuti, durante il viaggio, affetti da una

delle malattie 11ifettive soggette a denunzia ai termini del
(fecieto 31iiilsteriale 2.1 ottobre 1923.

Art. 3.

Il inedico di bordo è tenuto ad annotare sul giornale sa-

nitario di viaggio, di eni alPart. 34 del regolamento per la

sanità marittima, oltre al nome e cognome della persona as-

sistita, anche tutte le indienzioni relative alla natura e al

numero delle singole prestazioni per le quali gli spetti l'ono-
ratio di cui al þrecedente ifrt. 1.

Riduzione di cognomi nella forma italiana.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Vednta la domanda per la riduzione del cognome in forma

italiana presentata dal sig. Encavec Nicolò fu Giacomo,
da Pola:
Veduti il R. decreto i aprile 1927, n. 491, con clii sono

stati estesi a tutti i territori annessi al Regno gli art. 1 e 2

del R. decretodegge 10 gennaio 1920, n. 1T, ed il decreto Mi-
ninteriale .5 agosto 1920 che approva le istruzioni per Peses
enzione del R. decreto·legge abziddito;
Ritenuto che la predetta domanda è stata af!ìssa per la du-

Tofa di un mese all'alho pretorio del comune di Pola e al«
Falho di questa Prefettura, senza che siano state presen-
tate opposizioni;
Yeduto Part. 2 del R. decreto-legge precitato;

Le note degli onorari conterranno la esatta specificazione
della natura e del numero delle prestazioni. Esse saranno si-

dimate dal únpitano e quindi rimesse al commissario di bor-
do che ne enrerà la riscos,sione.

Art. 5.

Decreto:

11 sig. Encaree Nicolò del fu Giacomo, e della fu Maria

Lorencinh, nato a Pola il 14 gennaio 1875, residente a Pola,
via C. Coloinho n. 1, di condizione maestro di musica, è
accordata la riduzione del cognome in forma italiana da

Bucaree in « Bucarelli.
Nel caso di contestazioni sulla valutazione dell'assistenza Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

sanitaria, così il medico come il passeggero possono ricor-

rere alla competente autorità marittima e consolare che

provvedono in base a conforme parere, rispettivamente, del
medico di porto o del medico del Regio consolato.

Art. G.

in forma italiana anche alla moglie Rosman Amelia fu

Leopoldo e fu Anna Fernetich, nata a Pola il 19 dicembre

1878; ed ai figli nati a Cittanova: Emma, nata il 25 set-

tembre 1900; Alighiero, naito il I settembre 1902; Antonio,
nato.il 28 marzo 1000; ed ai figli nati a Pola: Antenore,
nato il 18 novembre 1927; Eunice, natà il 15 febbraio 1910.

Il presente Decreto sarà comunicato alla Corte dei conti Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
per la registrazione a norma di legge, e serrà pubblicato residenza, safà notificato all'interessato a termini del n. 6,
nella Garretta Lifficiale del Regno. comma terzo, ed avrà ogni altra esecuzione nei modi e per

oli effetti di eni ai numeri 4 e 3 delle istruzioni ministeriali
Dato a Roma, addì 30 gennaio 1928 - 'Anno VI *

anzidette.

p.11 Ministro per gli esteri: p. Il Ministro per finterno: Pola, addì 10 maggio 1928 - Anno VI
GRANDI. SUAnoo.

Il Ministro per le comunicazioni:
Il prefetto: Leoxe LEoNE.

CuNo.

DECRETO 31INISTERIALE 6 luglio 1928.

Trasferimento della sede centrale dell'Istituto di credito agra-
rio per la Liguria da Imperia a Genova.

IL MlNISTRO PER L'ECONOMIA NAZIONALE

Yeduto l'art. 30, secondo comma, del regolamento 23 gen-
naio 1928, per l'esecuzione del R. decreto-legge 20 luglio
392T, n. Einn, verante provvedimenti per il credito agrario;
Yeduta la deliberazione. 0 giugno 1928 del commissario

at raordinario per la gestione dell'Istituto di credito agin-
rio per la Liguria;
Hitenuta l opportunità di trasferire la sede centrale del-

l'Istituto da Iniperia a Genova ¡

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni conte-
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla

restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago-
sto. 1926, che approva le istruzioni per la eseenzione del

R. decreto-legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Drnsina » è di origine italiana

e che in forza delPart. 1 di detto decreto-legge deve riassu-

mere forma italiana:
Udito il parere della Commissione consultiva apposita*

mente nominata;
Decreta:

La sede centrale delPIstituto di credito agrario per la Li-
Decreta:

guria è trasferita da Imperia a Genova• : Il cognome della signora. Drusina Maria vedova di Gio-

Roma, addì 6 luglio 1928 - Anno VI
vanni, tiglia del fu Andrea e della fu Giovanna Meton, nata
a Villa Decani il 17 giugno 1870, è restituito a tutti gli

p. Il Minigtro: BIsi. [ effetti di legge, nella forma italiana di « Drosina ».
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Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
fiella forma italiana anadetta anche ai figli nati a Villa
!])ecani: Augusto, nato il 18 aprile 1908; Mario, nato il
7 febbraio 1909; Francesco, nato il 6 luglio 1912; Maria,
Imta il 14 ottobre 1915; Alberto, nato il 5 dicembre 1919.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at-
tuale residenza, sarà notificato all'interessata a termini del
n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui
ai numeri 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 10 maggio 1928 - Anno VI

Il prefetto: LEONE Leon.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ngosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-
legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Cociancich (Kocjancic) » è di

origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-
legge deve riassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominataj

Decreta:

Il cognome del sig. Cociancich (Koejancic) Giuseppe, fi-
glio del fu Michele e della fu Maria Schergot, nato a Villa
Decani il 1° aprile 1845, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana di « Cociani ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Anna

Kocjancic fu Antonio e fu Antonia Kavrecie, nata a Villa
Ðecani il 18 genitaio 1851; ed al figlio Giovanni, nato a

Villa Decani il 19 settembre 1873; nonchè alla nuora Anna
Jakomin di Giuseppe e di Maria Jakomin, nata a Villa
Decani il 22 aprile 1896, moglie di Giovanni, ed ai nipoti,
figli di Giovanni e Maria Cunja, nati a Villa Decani: Fi-
lomena, nata il 24 febbraio 1902; Emilio, nato il 25 feb-
braio 1909.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
numeri 4 e 5 delle istruzioni anzidette,

Pola, addì 10 maggio 1928 - Anno VI

Il prefetto: LEONE LEONE.

Ritenuto che il cognome « Gregorich (Gregorie) » è di
origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decretos
legge deve rassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva appositán

mente nominata;
Decreta:

Il cognome della signora Gregorich (Gregoric) 'Antonia
vedova Antonio, figlia del fu Giuseppe Kocjancic e di Cas
rolina Bencic, nato a Villa Decani il 17 febbraio 1888, è
restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana
di « Gregori ».
Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui al
nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 10 maggio 1928 - Anno VI

Il prefettö: LEONE LEONE.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduta la domanda per la riduzione del cognome in forms
italiana presentata dal sig. Slipsevich Giovanni fu Matteo,
da Pola;
Veduti il R. decreto 7 n,prile 1927, n. 494, con cui sonö

stati estesi a tutti i territori annessi al Regno gli art. 1 e 2
del R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, ed il decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 192G che approva le istruzioni per l'ese·
cuzione del R. decreto-legge anzidetto;
Ritenuto che la predetta domanda è stata affissa per la due

rata di un mese all'albo pretorio del comune di Pola e al-
l'alho di questa Prefettura, senza che siano state presentate
opposizioni;
Veduto l'art. 2 del R. decreto-legge precitato;

Decreta :

Al sig. Slipsevich Giovanni del fu Matteo e della fu Ros-
sanda Caterina. nato a Promontore il 19 marzo 1887, resi,
dente a Pola via Ariosto, 27, di condizione timoniere, è new

cordata la riduzione del cognome in forma italiana dai

Slipsevich in « Matella ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
in forma italiana anche alla moglie Moscarda Lucia di An-
tonio e di Micovillovich Barbara, nata a Promontore il 10

febbraio 1800; nonchè al figlio Rodolfo, nato a Pola il 14
marzo 1920.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 6,
comma terzo, ed avrà ogni altra eseenzione nei modi e per
gli effetti di cui ai numeri 4 e 5 delle istruzioni ministeriali
anzidette.

Pola, addì 10 maggio 1928 - Anno VI
IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIK Il prefetto: LEONE LEONE.

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tazione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

(Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio de
creto legge anzidettoj

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIK

Veduta la domanda per la riduzione del cognome in forma
italiana presentata dalla signora Radoslovich Antonia ve-
dova di Domenico)
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Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, con cui sono
stati estesi a tutti i territori annessi al Regno gli art. 1 e 2
del R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, ed il decreto Mi-
nisteriale 5 agosto 1926 che approva le istruzioni per l'ese-
cusione del R. decreto-legge antidetto;
Ritenuto che la predetta domanda ò stata aflissa per la du-

rata di un mese all'albo pretorio del comune di Cherso e

all'albo di questa Prefettura, senza che siano state presen-
tate opposizioni;
Veduto l'art. 2 del R. decreto-legge precitato;

Decreta :

'Alla signora Radoslovich Antonia del fu Antonio e della
fu Petranich Maria, nata a Cherso il 5 novembre 1855, re-
sidente a Cherso, di condizione privata, è accordata la ri-

duzione del cognome in forma italiana da Radoslovich in

« Radòssi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

in forma italiana anche al figlio Antonio, nato il 28 luglio
1881, a Cherso; Mario-Quirino, nato il 3 giugno 1887 a

Cherso; Carlotta, maritata Crivellari, nata F8 gennaio
1883 a Cherso.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessata a termini del n. 6,
comma terzo, ed avrà ogni altra esecuzione nei modi e per
gli effetti di cui ai numeri 4 e 5 delle istruzioni ministeriali

anzidette.

Pola, addì 10 maggio 1928 - Anno VI

Il prefetto: LEONE LEONE.

IL PREFETTO

DELLE PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a

int ti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago-
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del

Regio decreto-legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Kocijancic (Kocjancic) » è di

origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legge deve riassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta:

Il cognome del sig. Kocijancic (Koejancic) Giovanni, fi-
glio del fu Giovanni e della fu Antonia Udovic, nato a Villa
Decani il 23 giugno 1866, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, nella forma italiana di « Cociani ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Udovic

Maria già vedova Koejancie, fu Giovanni Maria e fu Gio-

vanna Babic, nata a Villa Decani il 21 giugno 1871; ed ai
figli del fu Giovanni Koejancic e di Maria Udovie nati a
Villa Decani: Maria-Antonia, nata il 26 gennaio 1908; An-
gelo, nato il 29 maggio 1911; Giovanni, nato il 22 settembre
1896; ed alla nuora, moglie di Giovanni Antonia Jakomin

di Giuseppe e fu Antonia Udovie, nata a Villa Decani il
10 dicembre 1901.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at-

tuale residenza, sarà notificato all'interessato a termini

del n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme

di cui ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 13 maggio 1928 - Anno VI

Il prefetto: LEONE LEONE.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il IL decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con-
tenute nel R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago-
sto 1926, che approva le istruzioni per la esecuzione del
Regio decreto legge anzidetto :

Ritenuto che il cognome « Kociancie » è di origine ita-
liana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge deve
riassumere forma italiana ;
Udito il parere della Commissione consnItiva apposita-

mente nominata;

Decreta:

Il cognome del sig. Koeiancic Giovanni, figlio del fu An-
tonio e della fu 31aria Santin, nato a Villa Decani il 7 lu-

glio 1867, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma
italiana di « Coriani ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie 3Iaria Sik
fu Andrea e fu Alaria Stejan, nata a Villa Decani il

2 marzo 1866.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di ats
tuale residenza, sarà notificato all'interessato a termini
del n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme
di cui ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 12 maggio 1928 - Anno VI

Il prefetto: LEONE LEONE.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIX

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni cou-
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie
della Venezia Tridentina e,d il decreto Ministeriale 5 ago-
sto 1926, che approva le istruzioni per la esecuzione del

Regio decreto-legge anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Kocijancic (Koejancie) » è di

origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legge deve riassumere forma italiana ;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta :

Il cognome del sig. Kocijancie (Koejancie) Ginseppe, figlio
del (u Antonio e della fu Caterina Sav, nato a Villa De-
cani l'11 maggio 1844, è restituito, a tutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Cociani ».
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Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato alPinteressato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai
an. I e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 12 maggio 1928 . Anno VI

Il prefetto: LEONE LeoNF.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

,Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 194, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con·
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie°
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 ago·
sto 1926 che approva le istruzioni per la esecuzione del
Regio decreto-legge anzidetto;

.

Ritenuto che il cognome « Koci.jaucie (Kocjancie) » à di

origine italiana e che in forza flelFart. 1 di detto decreto-

Jegge deve riassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

tnente nominata;

Decretä:

Il cognome della signora Kocijancie (Koejancie) Maria

vedova Andrea, figlio di Antonio e della fu Orsola Udovie,
nata a Villa Decani il 24 ottohre 1873, ò restituito, a tutti
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Cociani ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiani anzidetta anche ai figli, nati a Villa
Decani: Antonio, nato il 29 gennaio 1000: Maria, nata il
25 agosto 1911; Zorks, nata il 9 agosto 1916.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at-

tuale residenza, sarà notificato all'interessato a termini
del n. 2 ed avrà ogni attra esecuzione secondo le norme

di cui ai nn. A e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 12 maggio 1928 - Anno VI

Il prefetto: LEoxe LEONE.

IL PREFETTO
DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIX

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a

tutti i territori delle nuove provincie le disposizioni conte-
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1920

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidetto:
Ritenuto che il cognome « Kocijancic (Kocjancic) » è di

origiue italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto-

legge deve riassumere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita.

mente nominata;

Dect'eta :

Il cognorne del s¾g. Kocijancic (Koejacaic) Giaseppe, figlio
del fu Antonio e della fu Orsola Udovie, nato a Villa De-

cani il 23 agosto 1875, è restituito, a tutti gli effetti di
legge, inlla forma italiana di « Cociani p.

Con la presente detertainazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Teresa

Kocjancic fu Biagio e fu Maria Pisko, nata a Villa Decani

l'S settembre 1891; ed ai figli nati a Villa Decani: Giusep
pe, nato il 30 aprile 1922; Maria, nata il 21 febbraio 192G.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 2

ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai

nu. A e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 13 maggio 1928 - Anno VI

Il prefetto : LEoss LeoNs.

IL PREFETTO
DELLS PROVINCIA DELL'ISTRIA'

Yeduta la domando per ht riduzione del cognome in forma

italiana presentata dal sig. Mateisich Frucesco fu Carlo. da
Pola :
Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, cou cui sono

stati estesi a tutti i territori annessi al Regno gli art. 1 e 3

del R. decreto legge 10 gennhio 3026, n. 17, ed il decreto Mi-
nistefiale 3 agosto 192G che approva le istruzioni per l'eses

cuzione del R. decreto-legge anzidetto;
Ritenuto clie la predetta domanda è stata affissa per la du-

rata di un mese alPalho pretorio del comune di Pola e

all'alho di questa Prefettura, senza che siano state pTesen-
tate opposizioni:
Veduto l'art. 2 del R. decreto-legge precitato;

Decreta :

Al sig. Mateisich Francesco del fu Carlo e della fu Yeglia
Luigia, nato a Pola il 9 dicembre 1865, residente a Pola

via Premnda, 37, di condizione operaio, è accordata la ridu-
zione del cognome in forma italiana da Maeisich in « Mat-

teucci si.
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

in forma italiana anche alla moglie Mihalich Francesca fn

Giovanni e di Elena Doreich, nata a Bescanova (Veglia) il
27 ottobre 1868; ed ai ligli nati a Fiume: Giovanna, il

15 dicembre 189G; Bortolo, il 24 agosto 1897; ed Elena,
nata a Pola il T giugno 1912.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notificato alPinteressato a termini del n. 6,
comma terzo, ed avrà ogni altra esecuzione nei modi e per

gli effetti di cui ai numeri 4 eG delle istruzioni ministeriali
anzidette.

Pola, addì 13 maggio 1928 - Anno VI
,

Il prefetto: LEONE LEONE.

DISPOSIZIONI E COMUNICATI

MINISTERO DELLE FINANZE
DIREZIONE GENERALE DEL DEBITO PUBBLICO

Smarrimento di ricevute.

(3a pubblica:ione). (Elenco n. 496).

Si notifica che è stato denunziato lo smarrimento delle sottoin-

dicate ricevute relative a titoli di debito pubblico presentati per
operazioni.
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Numero ordinale portato dalla ricevuta: 3133 - Data: 19 marzo
1928 - Ufficio che rilasciò la ricevuta: Direzione generale del debito
pubblico - Intestazione: Bonfili Olga - Titoli del debito pubblico:
al portatore 15 - Rendita: L. 15,000 consolidato 5 96, con decorrenza
lo gennaio 1928.

Numero ordinale portato dalla ricevuta: 2023 - Data: 30 dicem-
bre 1927 - Ufficio che rilasciò la ricevuta: Dire.zione generale del
debito pubblico - intestazione: Laballe Sergio - Titoli del debito
pubblico: nominativi 1 - Rendita: L. 125 P. N. 5 °C, con decorrenza
1 luglio 1927.

Numero ordinale portato dalla ricevuta: 2022 - Data: 30 dicem-

,
bre 1927 - Ullicio che rilasciò la ricevuta: Direzione generale del
debifo pubblico - Intestazione: Laballe Sergio - Titoli del debito
pubblico: nominativi 1 - Rendita: L. 1745 consolidato 5 Sí, con de-
correnza 16 luglio 1987.

Numero ordinale portato dalla ricevuta: 2200 - Data: 10 feb-
braio 1928 - Ufficio che rilasciò la ricevuta: Intendenza di finanza
di Napoli - Intestazione: De Pascale Domenico di Pasquale -
,Titoli del debito pubblico: nominativi 1 - Rendita: L 980 consoli-
dato 3.50 %, con decorrenza 16 gennaio 1928.

Numero ordinale portato dalla ricevuta: 201 - Data: 10 feb-

braio 1923 - Ufficio che rildsciò la ricevuta: lntendenza di finanza
di Cagliari - Intestazione: Baj avv. Sebastiano fu Elisio per conto
dell'Asilo orfanotrollo di Ales - Titoli del debito pubblico: al por-
tatore 2 - Rendita: L. 250 consolidato 5%, con decorrenza 16 gen-
naio 1923.

Numero ordinale portato dalla ricevuta: 1761 - Data: 21 dicem.
bre 1927 - Utileio che rilasciò la ricevuta: Intendenza di finanza
di Napoli - Intestazione: Cappella Raffaele di Nicola - Titoli del
'debito pubblico: al portatore 7 - Itendita: L. 83 consolidato 5 %,
con decorrenza 16 gennaio 1928.

Numero ordinale portato dalla ricevuta: 199 - Data: 11 gen-
naio 1928 - Ufficio che rilasciò la ricevuta: Intendenza di flnanza
di Imperia - Intestazione: Verda Antonio fu Giuseppe - Titoli del
debito pubblico: nominativi 1 - Rondita: L. 77 consolidato 3.50 °C
¢x 3.75 ©¿, con decorrenza 1o luglio 1923.

Numéro ordinale portato dalla ricevuta: 2340 - Data: 4 marzo
1923 - Ufficio che rilagciò la ricevuta: Intendenza di finanza di To-
rino - Inteitazione: Vallero Giuseppo fu Francesco ed altri - Ti-
toli del debito pubblico: nominativi 1 -- Rendita: L. 56 consoli-
dato 3.30 %, con decorrenza 16 gennaio 1923.

Numero ordinale portato dalla ricevuta: 2667 - Data: 11 aprile
1926 - Ufficio che rilasciò la ricevuta: Intendenza di finanza di To.
rino - Intestazione: Cena Giuseppe fu Angelo - Titoli del debito
pubblico: nominativi 2 - Rendita: L. 5250 consolidato 5 fo, con de•
correnza 10 gennaio 192G.

Ai termini dell art. 230, del regolamento 19 febbraio 1911, n. 298,
si ditTida chiunque possa avervi ,interesse, che trascorso un mese
dalla data della prima pubblicazione del presento avviso senza che
sieno intervenuto opposizioni, saranno consegnati a chi di ragione
i nuovi titoli provenienti dalla eseguita operazione, senza obbligo
di restituzione della relativa ricevuta, la quale rimarrà di nessun
yalore.

Roma, 23 giugno 1928 · Anno VI

18 direttore generale: CERESA.

BANDI DI CONCORSO

MINISTERO DELLA PUBBLICA ISTRUZIONE

Concorso a due posti gratuiti
nel Reale istituto femminile di Montagnana,

IL REGIO COMMISSARIO STRAORDINARIO

Veduto 10 statuto organico del Reale istituto femminile di San
Benedetto di Montagnana, approvato con R. decreto 2 giugno 1895,
n. 394;

Visto il R. decreto 23 marzo 1922, n. 478;
Delibera di mettere a concorso due posti gratuiti nel Reale isti-

tuto femminile di San 13enedetto di Montagnana.

Possono aspiravvi fanciulle di civile condizione, di età non smi-
nore di sei anni e non maggiore di dodici.

Le aspiranti dovranno far pervenire al sottoscritto Regio com-

missario entro un mese dalla pubblicazione del presente bando nel
Bollettino Utileiale del Ministero della pubblica istruzíone la do-
manda accompagnata dai seguenti documenti:

1° fede di nascita dello stato civile;
20 attestato di sana costituzione fisica e di efneace vaccinazione;
30 stato di famiglia;
4° dichiarazione del podestá del luogo donde l'aspirante pro-

vielle, sulla professione del padre, sulla qualità delle persone che

compongono la famiglia, sulle contribuzioni che 11 padrc di famiglia
paga per imposte o tasse, sul patrimonio comunque e ovunque esi-
stente dei genitori dell'aspiranto stessa;

50 certificato degli studi conipiuti dall'aspirante.
La domanda e i documenti sono esenti dalla tassa di bollo a

norma del R. decreto 30 dicembre 1923, n. 3268.

Nell'assegnazione dei posti, a norma dell'art. 1 del decreto Luo.
gotenenziale 22 agosto 1918, n. 1315, sarà data la preferenza:

a) alle orfano dei militari caduti in guerra e di coloro che
sono morti a causa della guerra;

b) alle flglie di coloro che per ferite, nialattle contratto in guer-
ra ed a causa della guerra, siano resi inabili al loro lavoro proficuo.

Le fanciulle ammesse ai posti sono dispensato dal pagamento
della retta, per vitto, alloggio e istruzione, restando a carico della
famiglia ogni altra spesa per libri, oggetti di cancelleria, corredo,
vestiario, ecc.

Sono puro escluse dalla retia, e sono quindi a carico delle fa,
miglie, le spese per i lavori femminili, per medicine e cura di ma.
lattie, Ic speso di posta e telegrafo e quelle per le lezioni facoltative
ed ornamentali.

I posti vengono conferiti'dal Minisiero della pubblica istruzione
su proposta del Regio conunissario dell'Istituto.

Le alunne perdono 11 posto gratullo nei casi seguenti:
1 qualora dimostrino di non essere atte allo studio;
2e qualora vengano a trovarsi in condizioni di salute che non

consentano la loro permanenza nell'Istituto a giudizio insindacabile
del sanitario di, tiducia del Regio istituto;

3° qualora manchi il pagamento delle speso che sono a carico
della famiglia;

per gravi mancanze disciplinari e in caso di persistente con.
tegno che turbi la tranquillità dell'Istituto.

Montagnana, luglio 1928 - Anno VI

Il Regio commissario straordinario:1
LUIGI RIZZOLI.

MINISTERO DELLA PUBBLICA ISTRUZIONE

Posti disponibili presso Istituti per sordomuti.

Si rende noto che col prossimo anno scolastico 19285, saranno
disponibili posti per sordomuli nei seguenti istituti:

1° Regio istituto nizionale dei sor lomuti, Genova; disponibill
10 posti di cui 7 femminili e 12 maselilli;

So Istituto dei sordomuti, Pavia: disponibili 8 posti femminili;
3° Istituto dei sordomuti « Elena Ten Iramin », Noventa Pado-

vana: disponibili 40 posti;
4° Pia Casa Arcivescovile per sordomuti e sordomute, Napoli;

posti disponibili 4;
5° Istituto Gualanti per sordomuti, Firenze: disponibili 11 posti

di cui 7 maschili e 4 femminili;
66 Istituto sordomuti, Oneglia (Imperia) : disponibili 10 posti.

Le domande coi documenti debitamente legalizzati dovranno es.

sere inviate al rispettivi istituti non più tardi del 15 agosto 1928.

Elenco dei documenti da allegare alla domanda:
1 copia autentica dell'atto di nascita;
2 certificato rilasciato dall'ufficiale sanitario o dal medico Con-

dotto del Comune di provenienza;
3° certificato di subita vaccinazione e rivaccinazione vidimato

dal podestà;
go stato di famiglia con indicazione dell'età, professione e con-

dizione economica di ciascun membro;
5° obbligazione dei parenti, del Comune o di qualche Opera pia

di versare un contributo annuo ai sensi dell'art. 48, 2° comma, del
R decreto e luglio 1925, n. 1005;

6° titoli di benemerenze militari o civili da ascendenti o colla-
terali del concorrente.
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3tINISTERO DELLA PUBBLICA ISTRUZIONE

Codcorso a posti gratuiti o di alunno aggregato
. presso la Regia seuola normale superiore universitaria di Pisa.

E' aperto per il prossimo anno scolastico un concorso a 10 posti
per la classe di lettere e filosofla e 8 posti per quella di scienze ma-

tematiche, fisiche e naturali, nella Regia scuola normale superiore
universitaria di Pisa.

Ai primi vincitori del concorso nell'una e nell'altra classe sarà
assegnato un posto gratuito nel convitto annesso alla Scuola, o un
posti di alunno aggregato con sussidio di L. 200 mensili, per un
tempo non superiore a mesi 8.
I erò, se fra i vincitori del concorso vi siano donne, ad esse,

prima che agli uomini, saranno assegnati i posti col sussidio men-

sile, secondo una graduatoria unica per ambeduo le classi.
I vincitori del concorso che non ottengono nè posto gratuito,

nè sussidio, verranno nominati alunni aggregati senza sussidio.
Il Consiglio.direttivo della Scuola farà al Ministero la designa-

zione nominativa per i posti di convittori o per quelli con sussidio.
Al presente bando è annessa la tabella delle prove che dovranno

essere sostenute dai candidati, secondo che concorrano al 16 0 2°
anno di studi preparatorî, o al 1° di studi normalistici, tanto per
la classe di filosofia e lettere, che per quella di scienze.

Gli esami scritti principieranno la mattina di lunedi 29 ottobre

p. v. alle ore 8 precise, presso questa Scuola normale, o le Regie
università di Bologna, Catania, Genova, Napoli, Padova, Palermo,
Pavia, Roma, Torino, quando i concorrenti lo richiedano nella loro
domanda.
I concorrenti avranno 8 ore di teinpo.
Gli esami orali della durata di un'ora saranno fatti dinanzi a

Commissioni speciali, presso la Scuola normale, nominate dal Con-
siglio direttivo e presiedute dal direttore, presso le Università, com-
poste dai professori delle materie sulle quali cade l'esame e pre-
siedute dal professore designato dal Rettore.
I temi per gli scritti saranno inviati in tempo debito dal diret-

tore della scuola ai rettori delle Università, e tutti i lavori saranno
esaminati dalle Commissioni residenti in Pisa.

11 direttore della Scuola, tenendo conto del risultato degli esami
orali e specialmente degli scritti, classificherà i concorrenti per or-
dine di merito, escludendo quelli che complessivamente nei loro
esami scritti ed orali abbiano ottenuto meno dei due terzi di voti o
non abbiano raggiunta la sufficienza in tutte le prove.

L'istanza per l'ammissione al concorso deve essere in carta bol-
lata da L. 2 accompagnata dalla fede di nascita, da un certificato
di buoni costumi rilasciato dall'autorità politica o comunale del-
l'ultimo domicilio, dal certificato penale, da quello di sana costitu-
zione fisica, tutti debitamente legalizzati, e da un certificato di studi
consistente per il primo anno di studi preparatort, nel diploma di
maturità classica o scientifica, pel secondo nella prova di avere su-

perati gli esami che la facoltà abbia indicato come i più conve-

nienti per un primo anno di studi universitari, e, per 11 primo anno
di quelli normalistici, nella prova di aver superato gli esami pre-
scritti per la licenza o per l'ammissione al terzo anno universitario.
Le domande dovranno essere inviate, non più tardi del 20 ottobre
1928 alla direzione della scuola, non più tardi del 15 ottobre 1928
ai rettori delle università sopra indicate.

Pisa, 24 maggio 1928 - Anno VI

Il direttore; LUIGI BIANCIH,

TABELLA DELLE VARIE PROVE.

CLASSE DI FILOSOFIA E LETTERE.

Primo anno di studi preparatori (16 universitario).
Scritti: Componimento italiano - Versione dal latino e dal greco -

Componimento sopra un tema di filosolla elementare o di storia.
Orali: Interpretazione di un classico latino e di un classico

greco - Quesiti di storia delle letterature italiana, latina e greca, di
storia e geografla, e di logica.

Secondo anno di studi preparatori (26 universitario).
Scritti: Componimento italiano - Versione dal latino - Una ma-

teria a scelta.
Orali: Letteratura italiana - Lingua e letteratura'latina - Duc

materie a scelta, di cui una in corrispondenza a quella scelta per,
lo scritto.

Primo anno normalistico (3o universitario).

Filologia classica.

Scritti: Componimento italiano - Componimento latino - Versione
dal greco.
Orali: Letteratura italiana - Lingua e letteratura latina e greca •

Una materia a scelta.

Filologia moderna.

Scritti: Componimento italiano - Componimento in una delle tre
lingue moderne a scelta - Versione dal latino.

Orali: Lingua e letteratura latina - Lingua e letteratura moderna
corrispondente a quella scelta per lo scritto - Letteratura italiana .

Una materia a scelta.

Filosolla.

Scritti: Componimento storico o filosofico a scelta - Versione dal
latino o dal greco a scelta - Versione dal tedesco o dall'inglese «
scelta.

Orali: Filosofla - Storia moderna - Due lingue e letterature a

scelta fra la latina, greca, tedesca e inglese.

CLASSE DI SCIENZE MATEMATICHE, FISICHE E NATURALI.

Primo anno di studi preparatori (1e universitario).
Scritti: Tre dissertazioni, una sulla fisica, le altre due sulle ma

tematiche elementari.
Orali: La prova consisterà in interrogazioni sulle stesse materie

potranno essere richiesti anche esercizi pratici e risoluzioni di pro-
blemi.

Secondo anno di studi preparatori (20 universitario).

Matematica e fisica.

Scritti e orali: Geometria proiettiva - Geometria analitica - Ana'.
lisi algebrica.

Scienze naturali.

Scritti e orali: Botanica - Chimica - Matematica per i chimici g
naturalisti.

Chimica.

Scritti e orali: Chimica generale e morganica - Fisica sperimene
tale - Matematica per i chimici.

Primo anno normalistico (3o niversitario).

Matematica e fisica.

Scritti: Tre a scelta delle seguenti materie: Analisi algebrica -
Geometria analitica - Calcolo infinitesimale - Geometria proiettiva e

descrittiva - Fisica.
Orali: Tutte le cinque materie suddette.

Scienze naturali.

Scritti e orali: Zoologia e anatomia comparata • Botanica - Chi•
mica o fisica a scelta.

Chimica.

Scritti e orali: Chimica - Fisica - Matematica per i chimici e

Prova pratica.

Nota. - I concorrenti, nella domanda, dovranno dichiarare, nel
caso che la distinzione esista, a quale sezione intendano dedicarsi,
e quali abbiano scelte tra le varie prove eventualmente proposte.
Per il secondo e terzo anno universitario gli esami orali saranno
sostenuti sui corsi seguiti presso le diverse Facoltà, ma con l'ob-

bligo di dar prova della propria cultura generale.

Rossi BNRICO, gerente. Roma - Stabilimento Poligrafico dello Stato,


